
Не бушуйте вы, ветры буйные - Do not rage, violent winds 

Russian folk song based on events from the Empress Catherine the Great's first Ottoman War in 1768-74. 

 

Не бушуйте вы, ветры буйные, 
Ветры буйные, вы осенние. 
Успокойся ты, море синее, 
Не волнуй, море средиземное, 
Ты постой, постой, лето теплое 
Не теки, постой, солнце красное. 
Я не сам велю, вам указ велит 
Со страны указ пришло, с 
страны северной, 
Хоть давно печёт  
солнце красное 
Что давно веют ветры буйные. 
Снаряжался флот со белой 
Руси, 
Со берегов Невы, рекы славная 
Снарядившись, он протекал 
моря, 
Все препятствия ни во что 
вменял… 

Ne bushujte vy, v’etry bujnyje, 
V’etry bujnyje, vy asennije. 
Uspakojs’a ty, mori sinije, 
Ni valnuj, mor’e sridiz’emnaje, 
Ty pastoj, pastoj, l’eta t’eplaje 
Ni tiki, pastoj, sontsi krasnaje. 
Ya ni sam vil’u, vam ukaz vilit 
So strany ukaz prishlol,  
s strany sevirnaj, 
Khot' davno pechot  
sontse krasnaje 
Shto davno v’ejut v’etry bujnyje. 
Snar’azhals’a flot sa bilaj Rusi, 
Sa birigof Nivy, r’eki slavnyja 
Snar’adivshis', on pratikal mar’a, 
Fs’e prip’atstvija ni vo shto 
vmin’al… 
 

Do not rage, violent winds, 
The winds are violent, you are Autumnal 
Calm down, the sea is blue, 
Don't worry, Mediterranean, 
You wait, wait, warm summer. 
Don't run, wait, beautiful Sun. 
I do not ask for it, it is decreed 
The decree comes from the country,  
from the northern country, 
Although the Sun has been  
baking red for a long time 
And that violent winds have been blowing 
for a long time. 
The fleet was equipped from White Russia, 
From the banks of the Neva River,  
the glorious river 
Having equipped itself,  
it glided through the seas, 
And took all obstacles for nothing… 

 

 

 
 


